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PRZYSTAWKI | STARTERS

Smażone krewetki | Fried shrimps 72,-
Krewetki (6 szt.), białe wino, czosnek, sos chilli

Shrimps (6 pcs.) white wine, garlic, chilli sauce

Carpaccio z wołowiny | Beef carpaccio 72,-
Polędwica wołowa, parmezan, kapary

Beef tenderloin, parmesan cheese, capers

Deska smaków | Flavour Board (V) (24) 59,-
Wybór serów i wędlin, sos żurawinowy, sos chrzanowy

Selection of cheeses and cold cuts, cranberry sauce, 
horseradish sauce

Carpaccio (Vg)  42,-
Marynowany burak, tofu, szpinak baby, ogórek

Marinated beetroot, tofu, baby spinach, cucumber

ZUPY | SOUPS

Kremowy duet | Creamy Duo 36,-
Krem porowo–ziemniaczny

Leek and potato cream

Krem tajski z curry | Thai curry cream 36,-
Curry, kolendra, mleko kokosowe

Curry, coriander, coconut milk

Rosół 32,-
Kurczak, warzywa, pietruszka, makaron

Chicken broth, vegetables, parsley, pasta

Zupa dnia | Soup of the day (24) 28,-

KANAPKI | SANDWICHES

Reuben 65,-
Wołowina, ser mimolette, sałata, ogórek kiszony, 
czerwona cebula, sos rosyjski

Beef, mimolette cheese, brined gherkin, red onion, 
russian sauce

Salmon 65,-
Łosoś, ser halloumi, sałata lodowa, pomidor, 
cebula czerwona, sałata sezonowa

Salmon, halloumi cheese, iceberg lettuce, tomato salsa, 
red onion, seasonal salad

The Club 65,-
Kurczak, boczek, sałata, pomidor, ogórek świeży, 
marynowana czerwona cebula, jajko, sos rosyjski

Chicken, bacon, lettuce, tomato, cucumber, marinated 
red onion, egg, russian sauce

Wszystkie kanapki podawane są z frytkami.  
All the sandwiches are served with French fries.

Dostępne pieczywo bezglutenowe.  
Gluten free bread available.

PIZZA

Capricciosa 54,-
Szynka, pieczarki, mozzarella, sos pomidorowy

Ham, champignons, mozzarella, tomato sauce

Salami 54,-
Salami, czosnek, mozzarella, oregano, sos pomidorowy

Salami, garlic, mozzarella, oregano, tomato sauce

Margherita (V) 50,-
Mozzarella, oregano, sos pomidorowy

Mozzarella, oregano, tomato sauce

MENU NA CAŁY DZIEŃ
ALL DAY DINING



SAŁATKI | SALADS

Cezar z kurczakiem | Caesar with chicken (24) 59,-
Grillowana pierś z kurczaka, boczek, sałata, cebula czerwona, 
pomidorki koktajlowe, grzanki, sos Cezar

Grilled chicken fillet, bacon, lettuce, red onion, cherry tomatoes, 
croutons, sauce Caesar

Cezar z krewetkami | Caesar with shrimps  69,-
Krewetki, sałata, cebula czerwona, pomidorki koktajlowe, 
grzanki, sos Cezar

Shrimps, lettuce, red onion, cherry tomatoes, croutons, sauce 
Caesar

Sałatka nowojorska | New York salad  59,-
Sałata rzymska, pomidorki koktajlowe, pieczarki, bekon, 
grzanki, jajko w koszulce

Romaine lettuce, cherry tomatoes, mushrooms, bacon, 
poached egg, croutons

Sałatka z wołowiną | Beef tenderloin salad  59,-
Wołowina, mix warzyw, jajko w koszulce

Beef tenderloin, vegetable mix, poached egg

Sałatka z dynią | Salad with pumpkin (V)  55,-
Mix sałat, gruszka gotowana w czerwonym winie, dynia 
kompresowana, ser pleśniowy, orzechy wołoskie, pomidorki 
koktajlowe, malinowy winegret

Mix salad, boiled pear, red wine, compressed pumpkin, blue 
cheese, walnuts, cherry tomatoes, raspberry vinaigrette

BURGERY | BURGERS

Burger | Cheeseburger  71,-
Wołowina, sałata, pomidor, piklowana cebula, sos andaluzyjski, 
sałatka colesław, frytki

Beef, lettuce, tomato, pickled onion, Andalusian sauce, coleslaw 
salad, French fries

Veggie burger (V)  60,-
Kotlet warzywny, sałata, pomidor, cebula, sos pikantny, sałatka 
colesław, frytki

Vegetable cutlet, lettuce, tomato, spicy sauce, coleslaw salad, 
French fries

MAKARONY | PASTA

Makaron z krewetkami 76,- 
Pasta with shrimps
Krewetki, makaron, cukinia, pomidorki koktajlowe, 
papryka, natka z pietruszki, białe wino, masło

Shrimps, pasta, zucchini, cherry tomatoes, pepper, 
parsley, white wine, butter

Tagliatelle z kurczakiem 65,- 
Tagliatelle with chicken
Szpinakowe taglaitelle, filet z kurczaka, pomidory 
suszone, szpinak baby, orzechy pinii, sos serowy

Spinach tagliatelle, chicken fillet, dried tomatoes, 
baby spinach, pine nuts, cheese sauce

Pappardelle z wołowiną 76,- 
Pappardelle with beef 
Polędwica wołowa, borowik, pomidor suszony, 
śmietana wegańska

Beef tenderloin, forest mushrooms, dried tomatoes, 
vegan cream

Aglio e olio (Vg)  49,-
Spaghetti, czosnek, papryka chilli, pietruszka, oliwa

Spaghetti, garlic, chilli pepper, parsley, olive oil

Domowe pierogi 6 szt. 49,- 
Homemade dumplings 6 pcs  
Wybór nadzienia: mięso wieprzowe | ziemniaki i ser | 
szpinak (V)

Filling selection: pork | potato and cheese | spinach (V)

Dostępny makaron bezglutenowy.   
Gluten free pasta available.

DOBIERZ DODATKI 
ADD EXTRA TOPPINGS

Bekon | Bacon 15,-
Domowy BBQ | Homemade BBQ 10,-
Guacamole | Guacamole 10,-
Ostra salsa pomidorowo – paprykowa 10,-
Spicy tomato and pepper salsa 
Pokrojona papryka jalapeno 10,-
Sliced jalapeño peppers
Ogórek kiszony | Pickled cucumber 10,-
Ser cheddar | Cheddar cheese 10,-



DANIA CIEPŁE | HOT DISHES

Sandacz | Zander 85,-
Sandacz, risotto, warzywa gotowane, sos holenderski

Zander, risotto, boiled vegetables, Hollandaise sauce

Udko z kaczki | Duck leg 85,-
Udko z kaczki, buraki, wino czerwone, żurawina, 
ziemniaki

Duck leg, beetroot, red wine, cranberries, potatoes

Kotlet schabowy | Pork chop 71,-
Kotlet schabowy, kapusta zasmażana, 
pieczone ziemniaki

Traditional Polish style pork chop, fried cabbage, 
baked potatoes

Pierś z kurczaka | Chicken fillet 71,-
Pierś z kurczaka, kalafior, brokuł, ziemniaki, sos serowy 

Chicken fillet, cauliflower, broccoli, potatoes, 
cheese sauce 

Filet z indyka | Turkey fillet 71,-
Indyk sous vide, buraczane gnocchi, warzywa gotowane, 
sos porowo–jabłkowy

Turkey fillet sous vide, beetroot gnocchi, boiled 
vegetables, leek-apple sauce

Vegan Feast (Vg) 62,-
Cukinia, tofu, ryż, brokuły, marchew, pomidorki 
koktajlowe, sos prowansalski

Zucchini, tofu, rice, broccoli, carrot, tomatoes, 
cherry tomatoes, Provencal sauce

DODATKI | ON THE SIDE

Warzywa grillowane | Grilled vegetables 25,-
Frytki | French fries  25,-
Purée ziemniaczane | Potato purée  19,-
Ryż gotowany | Rice 19,-
Sałatka colesław | Coleslaw salad 19,-

GRILL MENU 

Polędwica wołowa | Tenderloin steak 149,-
Polędwica wołowa, warzywa grillowane, sos pieprzowy

Beef tenderloin, grilled vegetables, pepper sauce

Grillowany łosoś | Grilled salmon 85,-
Grillowany łosoś, soja, miód, pasternak, śmietana 
roślinna, masło, szpinak, baby jarmuż

Grilled salmon, soya, honey, vegan cream, butter, 
parsnip, spinach, baby kale

Niektóre składniki znajdujące się z naszym menu mogą powodować 
alergię. Dlatego, jeżeli mają Państwo alergie na określone produkty, 
pracownicy działu gastronomii udzielą Państwu informacji na temat 
składników/alergenów zawartych w potrawach.

Wszystkie potrawy są przygotowywane w miejscu, w którym są obecne 
alergeny. (v) Wegetariańskie (vg) Wegańskie (Gs) dania są przygotowywane 
ze składników bezglutenowych, (24) i są dostępne przez 24 godziny 
na dobę. 

Ceny podane są w polskich złotych (PLN) i zawierają podatek VAT.

Room Service: opłata za dostawę w wysokości 20 PLN zostanie doliczona 
do Państwa rachunku.

„Nasi mali goście śpią i jedzą za darmo” oznacza, że dzieci do 13 roku życia 
mogą skorzystać z bezpłatnego śniadania. Lunch i obiad również 
są bezpłatne, jeżeli są wybierane z menu dla dzieci i dziecko 
jest w towarzystwie co najmniej jednej osoby dorosłej, zamawiającej 
przynajmniej jedno danie główne. Oferta ta dotyczy hotelu, w którym 
przebywa rodzina dziecka. 

Some ingredients on our menu may cause allergies. Therefore, if you have 
allergies to certain foods, waiters will provide you with information on 
ingredients / allergens in foods. All food is prepared 
in an area where allergens are present. (v) Vegetarian (vg) Vegan (Gs) 
Dishes are produced utilising non-gluten containing ingredients (24) 
are available 24 hours per day.

 Prices are in Polish zloty (PLN) and include VAT. 

Room Service: a delivery fee of 20 PLN will be charged to your room 
account. 

„Kids stay and eat free” means that children under the age of 13 years 
can enjoy breakfast free of charge. Lunch and dinner are also free when 
chosen from the kids’ menu and the child is accompanied by at least 
one adult eating at least one main course. This offer applies to the hotel 
in which the child’s family is staying. 

DESER | DESSERT

Ice break 32,-
Trzy gałki lodów, owoce, bita śmietana

Three scoops of ice cream, fruits, whipped cream

Ciasto czekoladowe | Chocolate cake (V) 32,-
Ciasto czekoladowe, mus mascarpone, sos malinowy

Chocolate cake, mascarpone mousse, raspberry sauce

Tiramisu (V) 32,-
Biszkopt, kawa, mus jogurtowy

Biscuit, coffee, yogurt mousse

Crème brûlée (V) 32,-
Śmietana, mascarpone, malina

Cream, mascarpone, raspberry

Opłata serwisowa w wysokości 10% 
wartości zamówienia zostanie doliczona 
do końcowego rachunku.
A service charge of 10% of the ordered 
value will be added to the final bill.


